
Genesis Chapter 1 א' בְּרֵאשִׁית  

 .In the beginning God created the heaven and the earth 1 בְּרֵאשִׁית, בָּרָא אֱ�הִים, אֵת הַשָּׁמַיִם, וְאֵת הָאָרֶץ.  א

פְּנֵי תְהוֹם; וְרוּחַ אֱ�הִים, -וְהָאָרֶץ, הָיְתָה תֹהוּ וָבֹהוּ, וְחֹשֶׁ�, עַל  ב
 פְּנֵי הַמָּיִם.-עַלמְרַחֶפֶת 

2 Now the earth was unformed and void, and darkness 
was upon the face of the deep; and the spirit of God 
hovered over the face of the waters. 

 .And God said: 'Let there be light.' And there was light 3 אוֹר.-וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, יְהִי אוֹר; וַיְהִי  ג

טוֹב; וַיַּבְדֵּל אֱ�הִים, בֵּין הָאוֹר וּבֵין -הָאוֹר, כִּי-וַיַּרְא אֱ�הִים אֶת  ד
 הַחֹשֶׁ�.

4 And God saw the light, that it was good; and God 
divided the light from the darkness. 

-עֶרֶב וַיְהִי-לָיְלָה; וַיְהִי וַיִּקְרָא אֱ�הִים לָאוֹר יוֹם, וְלַחֹשֶׁ� קָרָא  ה
 {פ}  בֹקֶר, יוֹם אֶחָד.

5 And God called the light Day, and the darkness He 
called Night. And there was evening and there was 
morning, one day. {P} 

ין מַיִם וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, יְהִי רָקִיעַ בְּתוֹ� הַמָּיִם, וִיהִי מַבְדִּיל, בֵּ   ו
 לָמָיִם.

6 And God said: 'Let there be a firmament in the midst 
of the waters, and let it divide the waters from the 
waters.' 

הָרָקִיעַ, וַיַּבְדֵּל בֵּין הַמַּיִם אֲשֶׁר מִתַּחַת -וַיַּעַשׂ אֱ�הִים, אֶת  ז
 כֵן.-ל לָרָקִיעַ; וַיְהִילָרָקִיעַ, וּבֵין הַמַּיִם אֲשֶׁר מֵעַ 

7 And God made the firmament, and divided the waters 
which were under the firmament from the waters which 
were above the firmament; and it was so. 

בֹקֶר, יוֹם -עֶרֶב וַיְהִי-וַיִּקְרָא אֱ�הִים לָרָקִיעַ, שָׁמָיִם; וַיְהִי  ח
 {פ}  נִי.שֵׁ 

8 And God called the firmament Heaven. And there was 
evening and there was morning, a second day. {P} 

מָקוֹם אֶחָד, -וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, יִקָּווּ הַמַּיִם מִתַּחַת הַשָּׁמַיִם אֶל  ט
 כֵן.-וְתֵרָאֶה, הַיַּבָּשָׁה; וַיְהִי

9 And God said: 'Let the waters under the heaven be 
gathered together unto one place, and let the dry land 
appear.' And it was so. 

וַיִּקְרָא אֱ�הִים לַיַּבָּשָׁה אֶרֶץ, וּלְמִקְוֵה הַמַּיִם קָרָא יַמִּים; וַיַּרְא   י
 טוֹב.-אֱ�הִים, כִּי

10 And God called the dry land Earth, and the gathering 
together of the waters called He Seas; and God saw that 
it was good. 
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וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, תַּדְשֵׁא הָאָרֶץ דֶּשֶׁא עֵשֶׂב מַזְרִיעַ זֶרַע, עֵץ פְּרִי   יא
 כֵן.-הָאָרֶץ; וַיְהִי-בוֹ עַל-עֹשֶׂה פְּרִי לְמִינוֹ, אֲשֶׁר זַרְעוֹ

11 And God said: 'Let the earth put forth grass, herb 
yielding seed, and fruit-tree bearing fruit after its kind, 
wherein is the seed thereof, upon the earth.' And it was 
so. 

פְּרִי -וַתּוֹצֵא הָאָרֶץ דֶּשֶׁא עֵשֶׂב מַזְרִיעַ זֶרַע, לְמִינֵהוּ, וְעֵץ עֹשֶׂה  יב
 טוֹב.-בוֹ, לְמִינֵהוּ; וַיַּרְא אֱ�הִים, כִּי-רְעוֹאֲשֶׁר זַ 

12 And the earth brought forth grass, herb yielding seed 
after its kind, and tree bearing fruit, wherein is the seed 
thereof, after its kind; and God saw that it was good. 

 And there was evening and there was morning, a third 13 {פ}  ר, יוֹם שְׁלִישִׁי.בֹקֶ -עֶרֶב וַיְהִי-וַיְהִי  יג
day. {P} 

וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, יְהִי מְאֹרֹת בִּרְקִיעַ הַשָּׁמַיִם, לְהַבְדִּיל, בֵּין הַיּוֹם   יד
 וּבֵין הַלָּיְלָה; וְהָיוּ לְאֹתֹת וּלְמוֹעֲדִים, וּלְיָמִים וְשָׁנִים.

14 And God said: 'Let there be lights in the firmament of 
the heaven to divide the day from the night; and let them 
be for signs, and for seasons, and for days and years; 

 and let them be for lights in the firmament of the 15 כֵן.-הָאָרֶץ; וַיְהִי-וְהָיוּ לִמְאוֹרֹת בִּרְקִיעַ הַשָּׁמַיִם, לְהָאִיר עַל  טו
heaven to give light upon the earth.' And it was so. 

הַמָּאוֹר הַגָּדֹל, -אֶת  שְׁנֵי הַמְּאֹרֹת הַגְּדֹלִים:-וַיַּעַשׂ אֱ�הִים, אֶת  טז
ה, וְאֵת הַמָּאוֹר הַקָּטֹן לְמֶמְשֶׁלֶת הַלַּיְלָ -לְמֶמְשֶׁלֶת הַיּוֹם, וְאֶת

 הַכּוֹכָבִים.

16 And God made the two great lights: the greater light 
to rule the day, and the lesser light to rule the night; and 
the stars. 

 And God set them in the firmament of the heaven to 17 הָאָרֶץ.-וַיִּתֵּן אֹתָם אֱ�הִים, בִּרְקִיעַ הַשָּׁמָיִם, לְהָאִיר, עַל  יז
give light upon the earth, 

וְלִמְשֹׁל, בַּיּוֹם וּבַלַּיְלָה, וּלְהַבְדִּיל, בֵּין הָאוֹר וּבֵין הַחֹשֶׁ�; וַיַּרְא   יח
 טוֹב.-אֱ�הִים, כִּי

18 and to rule over the day and over the night, and to 
divide the light from the darkness; and God saw that it 
was good. 

 And there was evening and there was morning, a 19 {פ}  בֹקֶר, יוֹם רְבִיעִי.-עֶרֶב וַיְהִי-וַיְהִי  יט
fourth day. {P} 

-יִשְׁרְצוּ הַמַּיִם, שֶׁרֶץ נֶפֶשׁ חַיָּה; וְעוֹף יְעוֹפֵף עַל--וַיּאֹמֶר אֱ�הִים  כ
 נֵי רְקִיעַ הַשָּׁמָיִם.פְּ -הָאָרֶץ, עַל

20 And God said: 'Let the waters swarm with swarms of 
living creatures, and let fowl fly above the earth in the 
open firmament of heaven.' 

43 MODERN HEBREW AT HARVARD, Intermediate Level, pring Semester

120B 02



נֶפֶשׁ הַחַיָּה -הַתַּנִּינִם הַגְּדֹלִים; וְאֵת כָּל-וַיִּבְרָא אֱ�הִים, אֶת  כא
עוֹף כָּנָף לְמִינֵהוּ, -ת אֲשֶׁר שָׁרְצוּ הַמַּיִם לְמִינֵהֶם, וְאֵת כָּלהָרֹמֶשֶׂ 

 טוֹב.-וַיַּרְא אֱ�הִים, כִּי

21 And God created the great sea-monsters, and every 
living creature that creepeth, wherewith the waters 
swarmed, after its kind, and every winged fowl after its 
kind; and God saw that it was good. 

הַמַּיִם -פְּרוּ וּרְבוּ, וּמִלְאוּ אֶת  וַיְבָרֶ� אֹתָם אֱ�הִים, לֵאמֹר:  כב
 בַּיַּמִּים, וְהָעוֹף, יִרֶב בָּאָרֶץ.

22 And God blessed them, saying: 'Be fruitful, and 
multiply, and fill the waters in the seas, and let fowl 
multiply in the earth.' 

 And there was evening and there was morning, a fifth 23 {פ}  בֹקֶר, יוֹם חֲמִישִׁי.-עֶרֶב וַיְהִי-וַיְהִי  כג
day. {P} 

וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, תּוֹצֵא הָאָרֶץ נֶפֶשׁ חַיָּה לְמִינָהּ, בְּהֵמָה וָרֶמֶשׂ   כד
 כֵן.-אֶרֶץ, לְמִינָהּ; וַיְהִי-וְחַיְתוֹ

24 And God said: 'Let the earth bring forth the living 
creature after its kind, cattle, and creeping thing, and 
beast of the earth after its kind.' And it was so. 

הַבְּהֵמָה לְמִינָהּ, -, וְאֶתחַיַּת הָאָרֶץ לְמִינָהּ-וַיַּעַשׂ אֱ�הִים אֶת  כה
 טוֹב.-רֶמֶשׂ הָאֲדָמָה, לְמִינֵהוּ; וַיַּרְא אֱ�הִים, כִּי-וְאֵת כָּל

25 And God made the beast of the earth after its kind, 
and the cattle after their kind, and every thing that 
creepeth upon the ground after its kind; and God saw 
that it was good. 

וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, נַעֲשֶׂה אָדָם בְּצַלְמֵנוּ כִּדְמוּתֵנוּ; וְיִרְדּוּ בִדְגַת   כו
הָרֶמֶשׂ, הָרֹמֵשׂ -הָאָרֶץ, וּבְכָל-הַיָּם וּבְעוֹף הַשָּׁמַיִם, וּבַבְּהֵמָה וּבְכָל

 הָאָרֶץ.-עַל

26 And God said: 'Let us make man in our image, after 
our likeness; and let them have dominion over the fish 
of the sea, and over the fowl of the air, and over the 
cattle, and over all the earth, and over every creeping 
thing that creepeth upon the earth.' 

מוֹ, בְּצֶלֶם אֱ�הִים בָּרָא הָאָדָם בְּצַלְ -וַיִּבְרָא אֱ�הִים אֶת  כז
 זָכָר וּנְקֵבָה, בָּרָא אֹתָם.  אֹתוֹ:

27 And God created man in His own image, in the image 
of God created He him; male and female created He 
them. 

לְאוּ וַיְבָרֶ� אֹתָם, אֱ�הִים, וַיּאֹמֶר לָהֶם אֱ�הִים פְּרוּ וּרְבוּ וּמִ   כח
חַיָּה, -הָאָרֶץ, וְכִבְשֻׁהָ; וּרְדוּ בִּדְגַת הַיָּם, וּבְעוֹף הַשָּׁמַיִם, וּבְכָל-אֶת

 הָאָרֶץ.-הָרֹמֶשֶׂת עַל

28 And God blessed them; and God said unto them: 'Be 
fruitful, and multiply, and replenish the earth, and 
subdue it; and have dominion over the fish of the sea, 
and over the fowl of the air, and over every living thing 
that creepeth upon the earth.' 
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עֵשֶׂב זֹרֵעַ זֶרַע אֲשֶׁר -כָּל-וַיּאֹמֶר אֱ�הִים, הִנֵּה נָתַתִּי לָכֶם אֶת  כט
לָכֶם   ץ, זֹרֵעַ זָרַע:עֵ -בּוֹ פְרִי-הָעֵץ אֲשֶׁר-כָּל-הָאָרֶץ, וְאֶת-פְּנֵי כָל-עַל

 יִהְיֶה, לְאָכְלָה.

29 And God said: 'Behold, I have given you every herb 
yielding seed, which is upon the face of all the earth, and 
every tree, in which is the fruit of a tree yielding seed--to 
you it shall be for food; 

הָאָרֶץ, -עוֹף הַשָּׁמַיִם וּלְכֹל רוֹמֵשׂ עַל-חַיַּת הָאָרֶץ וּלְכָל-וּלְכָל  ל
 כֵן.-יֶרֶק עֵשֶׂב, לְאָכְלָה; וַיְהִי-כָּל-בּוֹ נֶפֶשׁ חַיָּה, אֶת-אֲשֶׁר

30 and to every beast of the earth, and to every fowl of 
the air, and to every thing that creepeth upon the earth, 
wherein there is a living soul, [I have given] every green 
herb for food.' And it was so. 

עֶרֶב -טוֹב מְאֹד; וַיְהִי-אֲשֶׁר עָשָׂה, וְהִנֵּה-כָּל-וַיַּרְא אֱ�הִים אֶת  לא
 {פ}  בֹקֶר, יוֹם הַשִּׁשִּׁי.-וַיְהִי

31 And God saw every thing that He had made, and, 
behold, it was very good. And there was evening and 
there was morning, the sixth day. {P} 

 mamre.org/p/pt/pt0101.htm-http://www.mechonלשמיעת הטקסט בעברית: 
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 אלוהים הגמד / אתגר קרת

כדי  להטוטיםכל מיני  לבצעהתחיל  הגמדואלוהים  לדעוך"בראשית המסיבה התחילה   

שהאורחים לא יברחו הביתה וישאירו אותו לגמרי לבד. הוא לקח שלושה כדורים קטנטנים 

להטוטים מדהימים. וחלק  סידרתשל ג'אגלינג, מבצע איתם בזה אחר זה  מופעופתח ב

באלוהים הגמד  לצפותמהאורחים שהיו כבר בדרך החוצה פשטו את מעיליהם והתישבו 

יהטט לא בשלושה כי אם בארבעה כדורים. הוא הטיל אותם . עכשו הוא לבשיאומופיע כשהוא 

גאומטריות מושלמות, תפס אותם מאחורי הגב ובין הרגליים. אחר כך הכניס כבר  קשתותב

כדור חמישי והקהל עצר את נשימתו. אבל הוא לא עצר כאן והוסיף עוד כדור ועוד מאה. ועוד 

ללהטט בעיניים עצומות בלי שאף אחד  מיליארד, ועם שלושה  מיליארד כדורים באוויר הצליח

על  לאזןמהם ייפול על הקרקע. ובשעה שהוא מלהטט בעשרים מיליון טריליון כדורים, הצליח 

 שחצנים בבירה מבלי שתישפך ממנה טיפה. וכל אותם אורחיםמלאה עד גדותיה כוס  מצחו

                                                 שהשמיעו כל הזמן אמירות  מסוג "ביג דיל, גם אני יכול לעשות ככה" 

                                    או "ראיתי פעם כושי אחד בוגאס ששם אותו בכיס הקטן" היו 

                              – מורווחיםחייבים להודות שהוא משהו מיוחד. בסוף כולם יצאו 

                                     ל העולם שככה נברא האורחים בגלל המופע המהמם, אנחנו בגל

 לנו, ואלוהים הגמד שככה לא היה צריך להישאר לבד.

 

 

 

 

 

to fade, to die out – לדעוך 

dwarf  - גמד 

to perform – לבצע 

tricks – להטוטים 

show - מופע 

series – סדרה 

to observe (as an audience) – לצפות 

climax – שיא 

bow – קשת 

 

 

to balance – לאזן 

forehead – מצח 

full –  מלא, מלאה 

bank – גדה 

to the brim – עד גדותיה 

arrogant – שחצנים 
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 בריאת העולם / חנוך לוין
 

בראשית ברא אלוהים את השמים ואת הארץ. והארץ היתה תוהו ובוהו וחושך על פני תהום 

"יהי אור!" ויהי חושך. והארץ היתה תוהו ורוח אלוהים מרחפת על פני המים. ויאמר אלוהים: 

ובוהו וחושך על פני תהום. ויהי ערב ויהי בוקר יום אחד. ויקום אלוהים ביום השני ויאמר: 

"יהי אור!" ויהי חושך. והארץ היתה תוהו ובוהו וחושך על פני תהום. ויהי ערב ויהי בוקר יום 

ואחרונה: יהי אור!" ויהי חושך. שני. ויקום אלוהים ביום השלישי ויאמר: "פעם שלישית 

והארץ היתה תוהו ובוהו וחושך על פני תהום. ויהי ערב ויהי בוקר יום שלישי. וישתוק 

אלוהים ביום הרביעי וביום החמישי. וביום השישי ויקום אלוהים ויצעק צעקה גדולה: "או 

לון אחד הבתים יהי אור, לעזאזל!". ויידלק אור קטן בח –שאני אלוהים או שאני לא אלוהים 

ואיש בפיג'מה מציץ בעדו החוצה ושואל: "מי פה צועק שהוא אלוהים בשתיים עשרה 

 בלילה?"

1969 

 

 

 

 

 

47 MODERN HEBREW AT HARVARD, Intermediate Level, pring Semester

120B 02



   חַיֵּי אָדָם
   לחן: בני ברמן   מילים: דן אלמגור

 

    בָּעוֹלָם    יְצוּרִיםכְּשֶׁבָּרָא אֱלוֹהִים 
   לְכוּלָּם חִלֵּקעֶשְׂרִים שְׁנוֹת חַיִּים הוּא 

    וְלָעוֹף לַיּוֹנֵקעֶשְׂרִים שְׁנוֹת חַיִּים 
    וְלַקּוֹףלָאָדָם  לַבַּרְוָוזלַדָּג 

  וְקַשּׁוּב עֵירָנִייָשָב אֱלוֹהִים   
  מְכוֹנַת הַחִישּׁוּברָשַׁם כָּל תְּרוּמָה בִּ    אָמַר הָאָדָם: "אֱלוֹהִים אַדִּירִים

 הַמְּכוֹנָה  כַּפְתּוֹרבְסוֹף הוּא לָחַץ עַל לִ    אֵינֶנִּי רוֹצֶה כְּבָר לְמוּת בֵּן עֶשְׂרִים
 " נוּ, טוֹב, קַח עַד מֵאָה וְעֶשְׂרִים שָׁנָה"   מִלְכוּלָםהוֹסֵף לִי שָׁנִים קְצָת יוֹתֵר 
   "הוֹסֵף, בְּחַיֵּיִ� הֱיֶה בֶּן אָדָם

  מֵאָז הָאָדָם חַי חַיִּים מְשׁוּנִּים  
  הוּא חַי כְּאָדָם אֶת עֶשְׂרִים הַשָּׁנִים   : " בְּחַיַּי, אֱלוֹהִיםהֶחָמוֹראָמַר 

  הִיסּוּסהוּא מַחְזִיר בְּלִי  חוֹבוֹוְאָז אֶת    וְאֶמוֹר: זֶה חַיִּים?הַבֵּט עַל חַיַּי 
  עוֹבֵד כְּמוֹ חֲמוֹר וּמַזִּיעַ כְּמוֹ סוּס   אִם לאֹ דַּי לָאָדָם בְּעֶשְׂרִים הַשָּׁנָה

  עַקְשָׁן וְרוֹעֵד כְּחָתוּל כְּפֶרֶד   אֶתֵּן לוֹ שְׁמּוֹנֶה מִשֶּׁלִי  מַתָּנָה"
  כְּשַׁבְּלוּלאוֹהֵב כְּשָׁפָן וְזוֹחֵל   

  כַּחֲזִיר זוֹלֵלרָעֵב הוּא כַּכֶּלֶב,    : "אֱלוֹהִים כָּל יָכוֹלהַסּוּסאָמַר גַּם 
  כְּמוֹ הַקּוֹף נִשְׁמָתוֹ הוּא מַחְזִיר -לִבְסוֹף    וְלִסְבּוֹל לִסְחוֹבהֵם חַיַּי? רַק ה נוּ, מָ 

 כְּשֶׁבָּרָא אֱלוֹהִים יְצוּרִים בָּעוֹלָם.....   שָׁנִים בָּעוֹלָםיַסְפִּיקוּ לִי עֶשֶׂר 
    "אֲנַדֵּב לְטוֹבַת הָאָדָם -הַשְּׁאָר 

   
    כָּ� זוֹ אַחַר זוֹ הַחַיּוֹת שָׁם נִגְּשׁוּ

    שָׁנִים מֵחֶלְקָן הֵן בִּיקְּשׁוּ לִגְרוֹעַ 
    הַשְּׁפָנִים, הֶחָזִירהַקּוֹף, הַכֶּלֶב, 

    הַשָּׁנִים מַּגְבִּיתלְ תָּרְמוּ מֵרָצוֹן 
https://www.youtube.com/watch?v=2wZaJCccPao 

alert – עֵירָנִי 
calculator – מְכוֹנַת חִישּׁוּב 

button – כַּפְתּוֹר 
 

debt – חוֹב 
hesitation – הִיסּוּס 

mule – פֶּרֶד 
snail – שַׁבְּלּוּל 

eat greedily –   זוֹלֵל 
 

creatures – יְצוּרִים 
 לְחַלֵּק –

to divide, to distribute  
mammals – יוֹנְקִים 

duck – בַּרְוָוז 
monkey – קוֹף 

 
donkey – חָמוֹר 

 
 
 

horse – סוּס 
to drag – לִסְחוֹב 

 
to diminish –  ַלִגְרוֹע 

pig – חֲזִיר 
rabbit – שָׁפָן 

fund raising – מַגְבִּית 
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 אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
 �נוֹחָ  שלום: לחן  גֶּפֶן יהונתן: מילים

 
  ?כּוֹבָעִים הַקָּרִים לְהָרִים רפַ תָּ  מִי

  ?דְשָׁאִיםוּ יחִיםשִׂ וְ  וּפְרָחִים סְלָעִים שֶׁל
  ?הַצְּבָעִים לְכָל בְּקֶּשֶׁר הֶחְלִיט מִי

  ?מַתְאִים לאֹ וּמָה מַתְאִים מָה
  ...מַתְאִים לאֹ וּמָה מַתְאִים לאֹ וּמָה

  ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
  ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
 

  ?לַחוֹפִים יְדַגְדֵּג הַיָּם אֵי� הֶחְלִיט מִי
  ?כּוֹכָבִים זֵרֵי לְראֹשֵׁינוּ קָשָׁר מִי
  ?עֲשָׂבִים וילָ גְ וְרַ  עֲנָנִים ראֹשׁוֹ מִי
  ?נָעִים וּמָה טוֹב מָה הִנֵּה בכָּתַּ  מִי

  ...נָעִים וּמָה טוֹב מָה נָעִים וּמָה טוֹב מָה
  ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
  ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
 

  ?מִלְחָמָה מִשְׂחֲקֵי תיתוֹעִ  קוֹבֵעַ  מִי
  ?אֲדָמָה וְרֵיחוֹת יַסְמִין שֶׁל נִיחוֹחוֹת

  ?כְּלוּאִיםהַ  סוֹרַג לאֶ  זְרוֹעוֹתָיו מוֹשִׁיט מִי
  ?רְשָׁעִיםהָ  כָּל אֶת בַּסּוֹף דּוֹפֶק מִי

  ?הָרְשָׁעִים כָּל אֶת הָרְשָׁעִים כָּל אֶת
  ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי
 ?אֱלוֹהִים לאֹ אִם מִי

https://www.youtube.com/watch?v=cpLJbJWCMYM 

 

 to sew - לתפור

 rock - סלע

 bush - שיח

 grass - דשא

 

 

 to tickle - לדגדג

 wreath - זר

 weeds - עשבים

 

 

 

 זמנים –עיתות 

 scent - ניחוח

 arm - זרוע

 to reach –להושיט 

 grate  - סורג

 imprisoned - כלוא

 evil  - רשע
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 Modern Hebrew 120bאוצר מילים אביב רמת הביניים 

 2שבוע 
Dwarf טקסט גָמָד Was stopped פעלים נֶעֱצַר 

To perform  ַלְבַצֵע Was 
frightened 

 נִבְהַל

To view לִצְפּוֹת Was left, 
remained 

 נִשְאַר

To expect לְצַפּוֹת Was injured נִפְצַע 

Peak, climax שִׂיא Surrendered נִכְנַע 

In the beginning בְּרֵאשִית Was harmed נִפְגַע 

chaos ּתוֹהוֹ וָבוֹהו Was 
determined 

 נִקְבַּע

To hover לְרָחֵף Continued �ַנִמְש 

Abyss תְהוֹם  

To scream לִצְעוֹק 

A scream צְעָקָה 

To mean לְהִתְכַּוֵון 

creature  ְרצוּי 

To divide, to split  ְקלֵ חַ ל 

donkey  ָרמוֹח 

horse ּססו 
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